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L E G I  SI  D E C R E T E
9

PARLAMENTUL ROMÂNIEI

C A M E R A  D E P U T A Ţ I L O R  S E N A T U L

L E G E
pentru ratificarea Convenţiei internaţionale privind reprimarea actelor de terorism nuclear, semnată

la New York la 14 septembrie 2005

Parlamentul României adoptă prezenta lege.

Art, 1. — Se ratifică Convenţia internaţională privind 
reprimarea actelor de terorism nuclear, adoptată de 
Adunarea Generală a Organizaţiei Naţiunilor Unite prin 
Rezoluţia nr. A/RES/59/290/2005 şi semnată de România la 
New York la 14 septembrie 2005.

Art. 2. — Cu ocazia depunerii instrumentului de 
ratificare se va formula următoarea declaraţie:

„în baza art. 9 alin. 3 din Convenţie, România declară 
că îşi stabileşte jurisdicţia pentru infracţiunile prevăzute la 
art. 2, în toate cazurile prevăzute de art. 9 alin. 1 şi 2, 
potrivit dispoziţiilor aplicabile în materie din dreptul intern."

Această lege a fost adoptată de Parlamentul României, cu respectarea prevederilor art. 75 şi ale art. 76 alin. (1) din 
Constituţia României, republicată.

PREŞEDINTELE CAMEREI DEPUTAŢILOR 
BOGDAN OLTEANU

p. PREŞEDINTELE SENATULUI, 
DORU IOAN TĂRĂCILĂ

Bucureşti, 2 octombrie 2006. 
Nr. 369.

C O N V E N Ţ I A  I N T E R N A Ţ I O N A L Ă  
privind reprimarea actelor de terorism nuclear*)

Statele părţi la prezenta convenţie,
luând în considerare scopurile şi principiile Cartei Organizaţiei Naţiunilor Unite privitoare la menţinerea păcii şi 

securităţii internaţionale şi promovarea unor relaţii de bună vecinătate, prietenie şi cooperare între state,
amintind Declaraţia dată cu ocazia celei de-a 50-a aniversări a creării Organizaţiei Naţiunilor Unite (ONU), la 

24 octombrie 1995,
recunoscând dreptul tuturor statelor de a dezvolta şi de a folosi energia nucleară în scopuri paşnice şi interesele 

lor legitime faţă de beneficiile potenţiale care rezultă din folosirea paşnică a energiei nucleare, 
în spiritul Convenţiei privind protecţia fizică a materialelor nucleare din 1980,
profund preocupate de escaladarea la nivel mondial a actelor de terorism, în toate formele şi manifestările sale, 
reamintind Declaraţia referitoare la măsurile de eliminare a terorismului internaţional, anexată la Rezoluţia 49/60 a 

Adunării Generale a ONU din 9 decembrie 1994, în care inter alia, statele membre ale ONU au reafirmat în mod solemn 
condamnarea necondiţionată a tuturor actelor, metodelor şi practicilor teroriste ca fiind acte criminale şi nejustificate, 
indiferent de cine sunt comise şi de locul unde se produc, inclusiv a celor care pun în pericol relaţiile de prietenie dintre 
state şi popoare şi ameninţă integritatea teritorială şi securitatea statelor,

observând că declaraţia încurajează, în acelaşi timp, statele să examineze urgent domeniul de aplicare a 
prevederilor legale internaţionale referitoare la prevenirea, combaterea şi eliminarea terorismului în toate formele şi 
manifestările sale, cu scopul de a asigura existenţa unui cadru legal cuprinzător care să acopere toate aspectele acestei 
probleme,

amintind Rezoluţia 51/210 a Adunării Generale a ONU din 17 decembrie 1996 şi Declaraţia privind completarea 
Declaraţiei din 1994 privind măsurile pentru eliminarea terorismului internaţional, anexată la acest document,

amintind, de asemenea, că, în conformitate cu Rezoluţia 51/210 a Adunării Generale a ONU, a fost creat un 
comitet ad-hoc pentru elaborarea, inter alia, a unei convenţii internaţionale pentru combaterea actelor de terorism nuclear, 
care să completeze instrumentele internaţionale existente în acest domeniu,

observând că actele de terorism nuclear se pot solda cu consecinţele cele mai grave şi pot ameninţa pacea şi 
securitatea internaţională,

observând, de asemenea, că prevederile legale multilaterale existente nu creează un cadru adecvat de abordare 
a acestor atacuri,

fiind convinse de necesitatea de a întări urgent cooperarea internaţională dintre state în elaborarea şi adoptarea 
unor măsuri practice şi eficiente de prevenire a unor asemenea acte de terorism şi de urmărire şi pedepsire a 
persoanelor care le comit,

*) Traducere.
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observând că activităţile forţelor militare ale statelor sunt guvernate de reglementări ale dreptului internaţional care 
se situează în afara cadrului prezentei convenţii şi că excluderea unor anumite acţiuni din aria de aplicare a prezentei 
convenţii nu scuză şi nu acordă un caracter licit unor acte care sunt ilegale şi nu împiedică, prin urmare, exercitarea 
urmăririi în baza altor legi,

au convenit după cum urmează:

ARTICOLUL 1

Pentru scopurile prezentei convenţii:
1. Material radioactiv reprezintă material nuclear şi alte 

substanţe radioactive conţinând nuclizi care suferă 
dezintegrare spontană (proces însoţit de emisia unuia sau 
a mai multor tipuri de radiaţii ionizante, cum ar fi 
particulele alfa, beta, neutroni şi raze gama) şi care, 
datorită proprietăţilor lor radiologice sau fisionabile, pot 
cauza moartea, vătămări corporale grave sau daune 
importante bunurilor ori mediului.

2. Material nuclear reprezintă plutoniul, cu excepţia celui 
care are concentraţia izotopică mai mare de 80% în 
plutoniu 238; uraniu 233; uraniul îmbogăţit în izotopii 235 
sau 233; uraniul care conţine amestecul de izotopi care 
apare în natură altfel decât în forma minerală ori a 
reziduurilor minerale; sau orice alte materiale care conţin 
una ori mai multe dintre substanţele prezentate anterior.

Uraniul îmbogăţit în izotopii235 sau 233 reprezintă uraniul 
conţinând fie uraniu 235, fie uraniu 233, fie aceşti doi 
izotopi într-o astfel de cantitate încât raportul dintre suma 
acestor doi izotopi şi izotopul 238 să fie superior raportului 
dintre izotopul 235 şi izotopul 238 din uraniul natural.

3. Instalaţie nucleară reprezintă:
a) orice reactor nuclear, inclusiv reactoarele instalate pe 

nave, vehicule, aeronave sau obiecte spaţiale pentru a fi 
folosite ca sursă de energie în scopul propulsiei unor astfel 
de nave, vehicule, aeronave sau obiecte spaţiale ori pentru 
orice alte scopuri;

b) orice uzină sau mijloc de transport folosită/folosit 
pentru producerea, stocarea, procesarea sau transportul 
materialelor radioactive.

4. Dispozitiv reprezintă:
a) orice dispozitiv exploziv nuclear; sau
b) orice dispozitiv de dispersie a materialelor radioactive 

sau de emitere a radiaţiilor care, datorită proprietăţilor lor 
radiologice, pot cauza moartea, vătămări corporale grave 
sau daune importante bunurilor ori mediului.

5. Echipamentele statului sau echipamentele 
guvernamentale includ toate obiectivele permanente sau 
temporare ori mijloacele de transport care sunt folosite sau 
ocupate de către reprezentanţii unui stat, membrii unui 
guvern, ai unui organism legislativ ori judiciar sau de către 
funcţionari ori angajaţi ai unui stat sau ai altor autorităţi ori 
entităţi publice sau de către angajaţi ori oficiali ai unei 
organizaţii interguvernamentale în exercitarea obligaţiilor lor 
oficiale.

6. Forţele militare ale unui stat reprezintă forţele militare 
ale unui stat care sunt organizate, antrenate şi echipate, în 
baza legislaţiei naţionale a acestuia, cu scopul principal de 
a asigura apărarea sau securitatea naţională, şi persoanele 
care sprijină aceste forţe militare şi care se află în mod 
oficial sub comanda, controlul şi responsabilitatea acestora.

ARTICOLUL 2

1. Orice persoană comite o infracţiune în sensul 
prevederilor prezentei convenţii, dacă acea persoană, în 
mod ilegal şi intenţionat:

a) deţine material radioactiv sau produce ori deţine un 
dispozitiv:

(i) cu scopul de a provoca moartea ori vătămări 
corporale grave; sau

(ii) cu scopul de a provoca daune importante 
bunurilor sau mediului;

b) foloseşte în vreun fel un material sau un dispozitiv 
radioactiv ori foloseşte sau avariază o instalaţie nucleară 
astfel încât să se elibereze sau să existe riscul eliberării 
unui material radioactiv:

(i) cu scopul de a provoca moartea ori vătămări 
corporale grave; sau

(ii) cu scopul de a provoca daune importante 
bunurilor ori mediului; sau

(iii) cu intenţia de a constrânge o persoană fizică sau 
juridică, o organizaţie internaţională ori un stat să 
facă sau să se abţină de la o acţiune.

2. De asemenea, o persoană comite o infracţiune dacă:
a) ameninţă, în împrejurări care indică faptul că 

ameninţarea este credibilă, că va comite una dintre 
infracţiunile prevăzute la alin. 1 lit. b); sau

b) solicită în mod ilegal şi intenţionat material radioactiv, 
un dispozitiv sau o instalaţie nucleară, prin ameninţare, în 
împrejurări care indică faptul că ameninţarea este credibilă, 
sau prin folosirea forţei.

3. De asemenea, o persoană săvârşeşte o infracţiune 
dacă aceasta comite o tentativă la una dintre infracţiunile 
prevăzute la alin 1.

4. De asemenea, orice persoană săvârşeşte o 
infracţiune dacă:

a) participă în calitate de complice la infracţiunile 
prevăzute la alin. 1, 2 ori 3; sau

b) organizează comiterea sau coordonează alte 
persoane în vederea comiterii uneia dintre infracţiunile 
prevăzute la alin. 1, 2 ori 3; sau

c) contribuie într-un alt mod la comiterea uneia sau a 
mai multor infracţiuni prevăzute la alin. 1, 2 ori 3 de către 
un grup de persoane care acţionează pentru un scop 
comun, dacă această contribuţie este intenţionată şi făcută 
fie cu scopul facilitării activităţii infracţionale generale a 
grupului sau pentru a servi scopurilor acestuia, fie 
cunoscând intenţia grupului de a comite infracţiunea sau 
infracţiunile respective.

ARTICOLUL 3

Prezenta convenţie nu se aplică în cazul în care 
infracţiunea este comisă în interiorul unui singur stat, când 
presupusul făptuitor şi victimele infracţiunii sunt cetăţeni ai 
acestui stat, când presupusul făptuitor al infracţiunii se 
găseşte pe teritoriul acestui stat şi niciun alt stat nu are 
motive să stabilească propria competenţă, conform art. 9 
alin 1 sau 2, fiind înţeles că în aceste cazuri se vor aplica 
prevederile art. 7, 12, 14, 15, 16 şi 17, după caz.

ARTICOLUL 4

1. Nicio prevedere a prezentei convenţii nu afectează 
alte drepturi, obligaţii şi responsabilităţi ale statelor şi 
persoanelor prevăzute în dreptul internaţional, în special 
scopurile şi principiile Cartei ONU şi dreptul internaţional 
umanitar.

2. Activităţile desfăşurate de forţele militare în cursul 
unui conflict armat în înţelesul dreptului internaţional 
umanitar, care sunt guvernate de acest drept, precum şi 
activităţile desfăşurate de forţele militare ale unui stat în 
exercitarea sarcinilor oficiale, în măsura în care acestea
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sunt guvernate de alte reguli ale dreptului internaţional, nu 
intră sub incidenţa prezentei convenţii.

3. Dispoziţiile alin. 2 nu pot fi interpretate în sensul 
aprobării sau acordării unui caracter legal unor fapte ilegale 
ori în scopul efectuării urmăririi penale în baza altor legi.

4. Prezenta convenţie nu se referă şi nici nu poate fi 
considerată ca referindu-se în vreun mod la problematica 
legalităţii folosirii sau a ameninţării cu folosirea armelor 
nucleare de către un stat.

ARTICOLUL 5

Fiecare stat parte adoptă măsurile necesare pentru:
a) a prevedea ca infracţiuni în dreptul său intern faptele 

prevăzute la art. 2;
b) a stabili pentru infracţiunile respective unele pedepse 

corespunzătoare, care să ţină seama de gravitatea acestor 
infracţiuni.

ARTICOLUL 6

Fiecare stat parte adoptă măsurile necesare, inclusiv 
legislaţie internă, dacă este cazul, pentru a se asigura că 
actele criminale prevăzute de prezenta convenţie, mai ales 
cele concepute sau calculate pentru a provoca teroare în 
rândul populaţiei, al unui grup de persoane ori al unor 
indivizi, nu vor putea fi justificate în nicio împrejurare prin 
considerente de natură politică, filozofică, ideologică, 
rasială, etnică, religioasă sau prin alte motive similare şi că 
sunt sancţionate cu pedepse proporţionale cu gravitatea lor.

ARTICOLUL 7

1. Statele părţi trebuie să coopereze prin:
a) adoptarea tuturor măsurilor posibile, inclusiv, dacă 

este necesar, prin adaptarea legislaţiilor lor naţionale, 
pentru a preveni şi a contracara pregătirea pe teritoriul lor 
a comiterii, pe teritoriul naţional sau în afara acestuia, a 
infracţiunilor prevăzute la art. 2, inclusiv a măsurilor de 
interzicere pe teritoriul lor naţional a activităţilor persoanelor, 
grupurilor ori organizaţiilor care încurajează, instigă, 
organizează, finanţează în cunoştinţă de cauză sau asigură 
cu bună ştiinţă asistenţă tehnică ori informaţii sau participă 
la săvârşirea acestor infracţiuni;

b) efectuarea unui schimb de informaţii precise şi 
verificate, în conformitate cu prevederile legislaţiilor lor 
naţionale, prin modalităţile şi cu respectarea condiţiilor 
prevăzute în acestea, şi coordonarea măsurilor 
administrative sau de altă natură adoptate, după caz, 
pentru depistarea, prevenirea, combaterea şi cercetarea 
infracţiunilor prevăzute la art. 2 şi pentru instituirea 
procedurilor penale împotriva persoanelor suspectate de 
comiterea unor asemenea infracţiuni. în mod special, un 
stat parte trebuie să adopte măsurile adecvate pentru a 
informa fără întârziere celelalte state la care se face 
referire la art. 9 cu privire la comiterea infracţiunilor 
prevăzute la art. 2, precum şi cu privire la pregătirile 
vizând comiterea unor asemenea infracţiuni despre care a 
luat cunoştinţă şi să informeze, atunci când este cazul, 
organizaţiile internaţionale.

2. Statele părţi trebuie să adopte măsurile adecvate, în 
conformitate cu legislaţiile lor naţionale, pentru a proteja 
confidenţialitatea oricărei informaţii primite în mod 
confidenţial în virtutea prezentei convenţii de la un alt stat 
parte sau prin participarea la o activitate desfăşurată pentru 
implementarea acestei convenţii. Dacă statele părţi 
furnizează informaţii în mod confidenţial unor organizaţii 
internaţionale, trebuie adoptate măsuri pentru a se asigura 
protejarea confidenţialităţii acelor informaţii.

3. Prevederile prezentei convenţii nu impun statelor părţi 
obligaţia de a comunica informaţii pe care nu le este 
permis să le transmită în baza legislaţiilor lor naţionale sau 
a căror comunicare ar pune în pericol securitatea statului 
ori protecţia fizică a materialului nuclear.

4. Statele părţi vor informa secretarul general al ONU 
cu privire la autorităţile lor competente şi punctele de 
legătură însărcinate cu transmiterea şi primirea informaţiilor 
la care se face referire în prezentul articol. Secretarul 
general al ONU va comunica, la rândul său, informaţiile 
referitoare la autorităţile competente şi punctele de 
legătură tuturor statelor părţi şi Agenţiei Internaţionale 
pentru Energia Atomică. Accesul la aceste autorităţi şi 
puncte de legătură trebuie să fie posibil în permanenţă.

ARTICOLUL 8

în scopul prevenirii infracţiunilor care intră sub incidenţa 
prezentei convenţii, statele părţi trebuie să depună toate 
eforturile pentru a adopta măsurile adecvate de asigurare 
a protecţiei materialelor radioactive, având în vedere 
recomandările şi funcţiile relevante ale Agenţiei 
Internaţionale pentru Energia Atomică.

ARTICOLUL 9

1. Fiecare stat parte trebuie să adopte toate măsurile 
care sunt necesare pentru a-şi stabili competenţa asupra 
infracţiunilor prevăzute la art. 2, atunci când:

a) infracţiunea este comisă pe teritoriul acelui stat; sau
b) infracţiunea este comisă la bordul unei nave aflate 

sub pavilionul acelui stat ori al unei aeronave care este 
înregistrată în baza legislaţiei acelui stat la momentul 
comiterii infracţiunii; sau

c) infracţiunea este comisă de către un cetăţean al 
acelui stat.

2. De asemenea, fiecare stat parte poate să îşi 
stabilească propria competenţă asupra oricărei infracţiuni de 
acest fel, atunci când:

a) infracţiunea este comisă împotriva unuia dintre 
cetăţenii săi; sau

b) infracţiunea este comisă împotriva unui echipament 
public al statului sau unui echipament guvernamental al 
acelui stat în străinătate, inclusiv împotriva unei ambasade 
sau altor sedii diplomatice ori consulare ale acelui stat; sau

c) infracţiunea este comisă de către o persoană apatridă 
care îşi are reşedinţa obişnuită pe teritoriul acelui stat; sau

d) infracţiunea este comisă în încercarea de a 
constrânge acel stat să facă ori să nu facă un act; sau

e) infracţiunea este comisă la bordul unui avion 
exploatat de guvernul acelui stat.

3. Cu ocazia ratificării, acceptării, aprobării sau aderării 
la prezenta convenţie, fiecare stat parte va notifica 
secretarului general al ONU competenţa stabilită potrivit 
legislaţiei naţionale şi în conformitate cu alin. 2. în caz de 
modificare, statul parte îl informează imediat despre 
aceasta pe secretarul general al ONU.

4. Fiecare stat parte adoptă totodată măsurile necesare 
pentru a-şi stabili competenţa în ceea ce priveşte 
infracţiunile prevăzute la art. 2, în cazul în care autorul 
presupus al infracţiunii se găseşte pe teritoriul său şi acest 
stat nu îl extrădează către unul dintre statele părţi care 
şi-au stabilit competenţa în conformitate cu alin. 1 şi 2.

5. Prezenta convenţie nu exclude exercitarea oricărei 
competenţe în materie penală, stabilită de un stat parte, în 
conformitate cu legislaţia naţională.
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ARTICOLUL 10

1. De îndată ce primeşte informaţii că una dintre 
infracţiunile prevăzute la art. 2 a fost comisă sau este 
comisă pe teritoriul unui stat parte sau potrivit cărora o 
persoană care a comis ori care se presupune că a comis 
o astfel de infracţiune este posibil să fie prezentă pe 
teritoriul său, statul parte în cauză va lua măsurile 
necesare, potrivit legislaţiei naţionale, pentru a investiga 
faptele care i-au fost aduse la cunoştinţă.

2. Dacă apreciază că situaţia o justifică, statul parte pe 
teritoriul căruia se află autorul sau presupusul autor va lua 
măsurile adecvate, potrivit legislaţiei naţionale, pentru a 
asigura prezenţa acelei persoane în vederea urmăririi sau 
extrădării.

3. Orice persoană faţă de care sunt adoptate măsurile 
prevăzute la alin. 2 va avea dreptul:

a) să comunice fără întârziere cu cel mai apropiat 
reprezentant calificat al statului al cărui cetăţean este ori al 
statului care este îndreptăţit să îi protejeze drepturile sau, 
dacă acea persoană este apatridă, al statului pe teritoriul 
căruia acea persoană îşi are reşedinţa obişnuită;

b) să fie vizitată de un reprezentant al acelui stat;
c) să fie informată cu privire la drepturile sale prevăzute 

la lit. a) şi b).
4. Drepturile la care se face referire la alin. 3 vor fi 

exercitate în conformitate cu legile şi reglementările statului 
pe teritoriul căruia se află autorul sau presupusul autor, cu 
condiţia ca aceste legi şi reglementări să permită deplina 
realizare a scopurilor pentru care au fost prevăzute 
drepturile menţionate la alin. 3.

5. Prevederile alin. 3 şi 4 nu aduc atingere dreptului 
fiecărui stat îndreptăţit să îşi exercite competenţa, în 
conformitate cu art. 9 alin. 1 lit. c) sau alin. 2 lit. c), de a 
invita Comitetul Internaţional al Crucii Roşii să comunice cu 
presupusul autor şi să îl viziteze pe acesta.

6. Atunci când un stat parte a reţinut o persoană, în 
temeiul dispoziţiilor prezentului articol, acesta va notifica 
imediat, în mod direct sau prin intermediul secretarului 
general al ONU, statele părţi care şi-au stabilit competenţa 
în conformitate cu art. 9 alin. 1 şi 2 şi, în cazul în care 
consideră că este necesar, orice alt stat parte interesat, cu 
privire la faptul că acea persoană este reţinută şi la 
circumstanţele care justifică reţinerea acelei persoane. 
Statul care efectuează investigaţiile prevăzute la alin. 1 va 
informa imediat statele părţi asupra rezultatelor cercetărilor 
şi va indica dacă intenţionează să-şi exercite jurisdicţia.

ARTICOLUL 11

1. în cazurile în care sunt aplicabile dispoziţiile art. 9, 
statul parte pe teritoriul căruia se găseşte autorul presupus 
al infracţiunii este obligat, dacă nu extrădează acea 
persoană, să prezinte cazul, fără întârziere şi fără nicio 
excepţie, indiferent dacă infracţiunea a fost sau nu a fost 
comisă pe teritoriul său, autorităţilor sale competente, 
pentru a exercita acţiunea penală potrivit procedurii 
prevăzute de legislaţia sa. Aceste autorităţi hotărăsc în 
aceleaşi condiţii ca pentru orice altă infracţiune care are 
caracter grav conform legislaţiei statului respectiv.

2. De fiecare dată când legislaţia internă a unui stat 
parte nu îi permite acestuia să extrădeze sau să predea 
pe unul dintre cetăţenii săi decât cu condiţia ca acea 
persoană să fie trimisă înapoi pentru a-şi executa 
pedeapsa la care a fost condamnată la terminarea 
procesului sau procedurii pentru care extrădarea ori 
predarea i-a fost cerută şi cu condiţia ca acest stat şi 
statul care reclamă extrădarea să accepte această cerere 
şi celelalte condiţii pe care le apreciază necesare,

extrădarea sau predarea condiţionată este suficientă pentru 
a stinge obligaţia prevăzută la alin. 1.

ARTICOLUL 12

Oricărei persoane reţinute sau împotriva căreia au fost 
luate alte măsuri ori au fost efectuate proceduri, ca urmare 
a prevederilor prezentei convenţii, îi vor fi asigurate un 
tratament echitabil, precum şi toate drepturile şi garanţiile, 
în conformitate cu legislaţia statului pe teritoriul căruia se 
află şi cu dispoziţiile aplicabile ale dreptului internaţional, 
inclusiv prevederile în materia drepturilor omului.

ARTICOLUL 13

1. Infracţiunile prevăzute la art. 2 sunt considerate de 
plin drept ca fiind cazuri de extrădare în toate tratatele de 
extrădare existente între oricare dintre statele părţi anterior 
intrării în vigoare a prezentei convenţii. Statele părţi se 
obligă să includă astfel de infracţiuni care dau loc la 
extrădare în fiecare tratat de extrădare ce va fi încheiat 
ulterior între ele.

2. Atunci când un stat parte care condiţionează 
extrădarea de existenţa unui tratat primeşte o cerere de 
extrădare de la un alt stat parte faţă de care este obligat 
printr-un tratat privind extrădarea, statul solicitat poate să 
considere prezenta convenţie ca fiind baza juridică pentru 
extrădare în ceea ce priveşte infracţiunile prevăzute la 
art. 2. Extrădarea se supune celorlalte condiţii prevăzute de 
legislaţia statului căruia i s-a cerut extrădarea.

3. Statele părţi care nu condiţionează extrădarea de 
existenţa unui tratat recunosc reciproc infracţiunile 
prevăzute la art. 2 drept cazuri de extrădare, în condiţiile 
prevăzute de legislaţia statului solicitat.

4. Dacă este necesar, infracţiunile prevăzute la art. 2 
sunt considerate, în scopul extrădării între statele părţi, ca 
nefiind comise exclusiv în locul în care au fost săvârşite, ci 
şi pe teritoriul statelor care şi-au stabilit jurisdicţia în 
conformitate cu art. 9 alin. 1 şi 2.

5. Prevederile tuturor înţelegerilor şi tratatelor de 
extrădare dintre statele părţi cu privire la infracţiunile 
prevăzute la art. 2 sunt considerate ca fiind modificate între 
statele părţi în măsura în care sunt incompatibile cu 
prezenta convenţie.

ARTICOLUL 14

1. Statele părţi îşi acordă reciproc cea mai extinsă 
asistenţă în vederea efectuării oricărei anchete, proceduri 
penale sau proceduri de extrădare ce vizează infracţiunile 
prevăzute la art. 2, inclusiv pentru obţinerea elementelor de 
probă care sunt necesare scopurilor procedurii.

2. Statele părţi îşi vor îndeplini obligaţiile care rezultă 
din prevederile alin. 1 în conformitate cu tratatele sau cu 
alte acorduri cu privire la asistenţa judiciară reciprocă, 
încheiate între ele. în absenţa unor astfel de tratate sau 
acorduri, statele părţi îşi acordă asistenţă în conformitate 
cu legislaţia lor naţională.

ARTICOLUL 15

Niciuna dintre infracţiunile prevăzute la art. 2 nu va fi 
considerată, în scopul extrădării sau al asistenţei judiciare 
reciproce, ca infracţiune politică sau infracţiune conexă unei 
infracţiuni politice ori infracţiune săvârşită din motive 
politice. Prin urmare, o cerere de extrădare sau de 
asistenţă juridică reciprocă în cazul unei astfel de infracţiuni 
nu va putea fi refuzată pentru motivul că aceasta priveşte 
o infracţiune politică, o infracţiune conexă unei infracţiuni 
politice sau o infracţiune săvârşită din motive politice.
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ARTICOLUL 16

Nicio dispoziţie a prezentei convenţii nu va fi interpretată 
ca impunând o obligaţie de extrădare sau de acordare a 
asistenţei judiciare reciproce, dacă statul parte solicitat are 
motive serioase să creadă că cererea de extrădare sau de 
asistenţă judiciară vizând infracţiunile prevăzute la art. 2 a 
fost prezentată cu scopul de a urmări şi de a pedepsi o 
persoană pe motive de rasă, religie, naţionalitate, origine 
etnică sau opinii politice ori că soluţionarea acestei cereri 
ar aduce un prejudiciu situaţiei acestei persoane pentru 
oricare dintre aceste motive.

ARTICOLUL 17

1. O persoană aflată în detenţie sau care execută o 
pedeapsă pe teritoriul unui stat parte şi a cărei prezenţă 
este necesară într-un alt stat parte în scopul de a depune 
mărturie, de a identifica sau de a ajuta la stabilirea faptelor 
în cursul cercetării şi urmăririi penale a infracţiunilor 
stipulate în prezenta convenţie poate fi transferată dacă 
sunt îndeplinite următoarele condiţii:

a) persoana îşi dă liber şi în cunoştinţă de cauză 
consimţământul; şi

b) autorităţile competente ale ambelor state consimt la 
acest transfer, în condiţiile pe care acestea le consideră 
adecvate.

2. Pentru scopurile prezentului articol:
a) statul spre care se face transferul are puterea şi 

obligaţia de a ţine persoana transferată în detenţie, în afară 
de cazul în care a primit o cerere sau o autorizaţie 
contrară din partea statului din care persoana a fost 
transferată;

b) statul spre care este efectuat transferul îşi 
îndeplineşte fără întârziere obligaţia de a returna persoana 
respectivă în paza statului din care a fost transferată, 
conform celor convenite în prealabil sau conform celor 
decise de către autorităţile competente din cele două state;

c) statul spre care se efectuează transferul nu poate 
pretinde statului din care se face transferul să angajeze o 
procedură de extrădare pentru ca persoana în cauză să îi 
fie remisă;

d) se va lua în considerare perioada pe care persoana 
în cauză a petrecut-o în detenţie în statul în care a fost 
transferată, în scopul computării pedepsei de executat în 
statul din care a fost transferată.

3. în afară de cazul în care statul parte din care o 
persoană urmează să fie transferată în conformitate cu 
prezentul articol îşi dă acordul în acest sens, persoana 
respectivă, indiferent de cetăţenia pe care o are, nu va fi 
urmărită, deţinută sau supusă altor restricţii privind 
libertatea sa de mişcare pe teritoriul statului spre care acea 
persoană este transferată, în legătură cu actele sau 
condamnările anterioare plecării sale de pe teritoriul statului 
din care acea persoană a fost transferată.

ARTICOLUL 18

1. Dacă un stat parte a preluat sau deţine controlul 
asupra unor materiale radioactive, dispozitive sau instalaţii 
nucleare, după comiterea uneia dintre infracţiunile stipulate 
la art. 2, acesta trebuie:

a) să ia măsurile necesare pentru ca materialele 
radioactive, dispozitivele sau instalaţiile nucleare să fie 
neutralizate;

b) să se asigure că materialul nuclear este deţinut în 
conformitate cu sistemul de garanţii nucleare stabilit de 
Agenţia Internaţională pentru Energia Atomică; şi

c) să respecte recomandările de protecţie fizică, precum 
şi standardele de sănătate şi securitate nucleare publicate 
de Agenţia Internaţională pentru Energia Atomică.

2. în urma finalizării oricăror proceduri privind una dintre 
infracţiunile la care se referă art. 2 sau mai devreme dacă 
dreptul internaţional o cere, toate materialele radioactive, 
dispozitivele sau instalaţiile nucleare vor fi restituite, după 
consultarea (mai ales în legătură cu modalităţile de 
restituire şi depozitare) cu statele părţi implicate, statului 
parte căruia îi aparţin, statului parte al cărui cetăţean sau 
rezident este persoana fizică ori juridică aflată în posesia 
unor astfel de materiale radioactive, dispozitive sau instalaţii 
ori statului parte de pe teritoriul căruia acestea au fost 
sustrase sau obţinute în mod ilegal.

3. a) Dacă unui stat parte i se interzice, prin legislaţia 
naţională sau dreptul internaţional, să restituie sau să 
primească astfel de materiale radioactive, dispozitive ori 
instalaţii nucleare sau dacă statele părţi implicate convin 
astfel, sub rezerva prevederilor lit. b), statul parte care 
deţine materialele sau dispozitivele radioactive ori 
instalaţiile nucleare va continua să ia măsurile descrise la 
alin. 1; astfel de materiale sau dispozitive radioactive ori 
instalaţii nucleare vor fi folosite doar în scopuri paşnice;

b) Dacă este împotriva legii pentru statul parte aflat în 
posesia materialelor radioactive sau dispozitivelor ori 
instalaţiilor nucleare să le deţină, acel stat se va asigura 
că acestea sunt transferate, cât mai repede posibil, către 
un stat pentru care deţinerea lor nu este ilegală şi care, 
dacă este necesar, a oferit asigurări în conformitate cu 
alin. 1, cu consultarea statului respectiv, cu scopul 
neutralizării acestora; astfel de materiale radioactive sau 
dispozitive ori instalaţii nucleare vor fi folosite doar în 
scopuri paşnice.

4. Dacă materialele radioactive, dispozitivele sau 
instalaţiile nucleare la care se face referire la alin. 1 şi 2 
nu aparţin niciunuia dintre statele părţi sau niciunui 
cetăţean ori rezident al unui stat parte sau nu au fost 
sustrase ori obţinute ilegal de pe teritoriul unui stat parte 
ori dacă niciun stat nu doreşte să primească astfel de 
materiale, dispozitive sau instalaţii, în baza prevederilor 
alin. 3, va fi luată o decizie separată cu privire la 
depozitarea acestor materiale, în urma consultării dintre 
statele implicate şi organizaţiile internaţionale responsabile, 
conform alin. 3 lit. b).

5. Pentru ducerea la îndeplinire a prevederilor alin. 1, 2, 
3 şi 4 statul parte care deţine materiale radioactive, 
dispozitive sau instalaţii nucleare poate solicita asistenţa şi 
cooperarea altor state părţi, în special statelor părţi 
implicate, şi a organizaţiilor internaţionale responsabile, în 
special Agenţiei Internaţionale pentru Energia Atomică. 
Statele părţi şi organizaţiile internaţionale sunt încurajate să 
furnizeze tot ajutorul posibil, respectând prevederile acestui 
alineat.

6. Statele părţi implicate în depozitarea şi deţinerea 
materialelor radioactive, dispozitivelor sau instalaţiilor 
nucleare, respectând prevederile prezentului articol, îl vor 
informa pe directorul general al Agenţiei Internaţionale 
pentru Energia Atomică în legătură cu modul în care au 
fost depozitate aceste materiale. Directorul general al
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Agenţiei Internaţionale pentru Energia Atomică va transmite 
informaţia statelor părţi.

7. în eventualitatea oricărei dispersii de material 
radioactiv din cauza uneia dintre infracţiunile prevăzute la 
art, 2, nicio dispoziţie a prezentului articol nu va afecta în 
niciun fel regulile de drept internaţional care guvernează 
răspunderea pentru daune nucleare sau alte reglementări 
ale dreptului internaţional.

ARTICOLUL 19

Statul parte în care a fost începută urmărirea penală 
împotriva autorului presupus al infracţiunii comunică 
rezultatul definitiv, în conformitate cu legislaţia sa sau cu 
procedurile aplicabile naţionale, secretarului general al 
ONU, care informează celelalte state părţi.

ARTICOLUL 20

Statele părţi se vor consulta între ele în mod direct sau 
prin intermediul secretarului general al ONU, beneficiind, 
dacă este necesar, şi de asistenţa organizaţiilor 
internaţionale, pentru a asigura aplicarea eficientă a 
prezentei convenţii.

ARTICOLUL 21

Statele părţi trebuie să îşi îndeplinească obligaţiile 
prevăzute în prezenta convenţie într-o manieră aflată în 
concordanţă cu principiile egalităţii suverane şi integrităţii 
teritoriale ale statelor, precum şi al neamestecului în 
treburile interne ale altor state.

ARTICOLUL 22

Nicio prevedere a prezentei convenţii nu abilitează vreun 
stat parte să exercite, pe teritoriul unui alt stat parte, 
competenţe sau funcţii care sunt rezervate exclusiv 
autorităţilor acelui stat parte prin dreptul său intern.

ARTICOLUL 23

1. Orice diferend dintre două sau mai multe state părţi 
privind interpretarea ori aplicarea prezentei convenţii şi care 
nu poate fi soluţionat prin negociere într-un interval de timp 
rezonabil va fi supus arbitrajului la cererea unuia dintre 
state. Dacă în termen de 6 luni de la data solicitării 
arbitrajului părţile nu cad de acord în ceea ce priveşte 
organizarea acestuia, oricare dintre părţi poate supune 
diferendul Curţii Internaţionale de Justiţie, depunând o 
cerere, în conformitate cu Statutul Curţii.

2. Oricare stat poate declara, la momentul semnării, 
ratificării, acceptării, aprobării sau aderării la prezenta 
convenţie, că nu se consideră obligat de prevederile 
alin. 1. Celelalte state părţi nu sunt ţinute de prevederile 
alin. 1 faţă de orice stat parte care a formulat o asemenea 
rezervă.

3. Statul care a formulat o rezervă potrivit dispoziţiilor 
alin. 2 o poate retrage în orice moment prin notificarea 
secretarului general al ONU.

ARTICOLUL 24

1. Prezenta convenţie va fi deschisă semnării de către 
toate statele de la 14 septembrie 2005 până la 
31 decembrie 2006, la sediul central al ONU din New 
York.

2. Prezenta convenţie este supusă ratificării, acceptării 
sau aprobării. Instrumentele de ratificare, acceptare sau 
aprobare vor fi depuse la secretarul general al ONU.

3. Prezenta convenţie va fi deschisă pentru aderare 
oricărui stat. Instrumentele de aderare trebuie depuse la 
secretarul general al ONU.

ARTICOLUL 25

1. Prezenta convenţie intră în vigoare în cea de-a 30-a 
zi de la data depunerii celui de-al 22-lea instrument de 
ratificare, acceptare, aprobare sau aderare la secretarul 
general al ONU.

2. Pentru fiecare stat care ratifică, acceptă, aprobă sau 
aderă la prezenta convenţie după depunerea celui de-al 
22-lea instrument de ratificare, acceptare, aprobare sau 
aderare, aceasta va intra în vigoare în a 30-a zi de la 
depunerea instrumentelor de ratificare, acceptare, aprobare 
sau aderare de către statul în cauză.

ARTICOLUL 26

1. Orice stat parte poate propune amendamente la 
prezenta convenţie. Amendamentul propus va fi înaintat 
depozitarului, care îl va comunica imediat tuturor statelor 
părţi.

2. Dacă majoritatea statelor părţi solicită depozitarului să 
convoace o conferinţă pentru studierea amendamentelor 
propuse, depozitarul va invita toate statele părţi să participe 
la o asemenea conferinţă, care va începe nu mai devreme 
de 3 luni de la transmiterea invitaţiilor.

3. în cursul conferinţei se vor depune toate eforturile 
pentru a se asigura că amendamentele sunt adoptate prin 
consens. Dacă acest lucru nu este posibil, amendamentele 
pot fi adoptate cu o majoritate de două treimi din numărul 
total al statelor părţi. Orice amendament adoptat la 
conferinţă este imediat comunicat tuturor statelor părţi de 
către depozitar.

4. Amendamentul adoptat în conformitate cu alin. 3 va 
intra în vigoare pentru fiecare stat parte care a depus 
instrumentele de ratificare, acceptare sau aprobare a 
amendamentului ori de aderare la acesta, în cea de-a 
30 zi de la data la care două treimi din numărul statelor 
părţi au depus respectivele lor instrumente. După aceea, 
amendamentul va intra în vigoare pentru fiecare stat parte 
în a 30-a zi de la data la care statul în cauză a depus 
respectivul instrument.

ARTICOLUL 27

1. Orice stat parte poate denunţa prezenta convenţie 
printr-o notificare scrisă adresată secretarului general al 
ONU.

2. Denunţarea va produce efecte după un an de la data 
primirii notificării de către secretarul general al ONU.

ARTICOLUL 28

Originalul prezentei convenţii, ale cărui texte în limbile 
arabă, chineză, engleză, franceză, rusă şi spaniolă sunt 
egal autentice, va fi depus la secretarul general al ONU, 
care va transmite apoi copii certificate tuturor statelor.

Drept care subsemnaţii, împuterniciţi în mod corespunzător 
în acest scop de guvernele lor, au semnat prezenta 
convenţie, care a fost deschisă spre semnare la sediul 
ONU de la New York, la 14 septembrie 2005.
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PREŞEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind promulgarea Legii pentru ratificarea Convenţiei 

internaţionale privind reprimarea actelor de terorism nuclear, 
semnată la New York la 14 septembrie 2005

în temeiul prevederilor art. 77 alin. (1) şi ale art. 100 alin. (1) din 
Constituţia României, republicată,

Preşedintele României d e c r e t e a z ă :

Articol unic. — Se promulgă Legea pentru ratificarea Convenţiei 
internaţionale privind reprimarea actelor de terorism nuclear, semnată la New 
York la 14 septembrie 2005, şi se dispune publicarea acestei legi în 
Monitorul Oficial al României, Partea I.

PREŞEDINTELE ROMÂNIEI 
TRAIAN BĂSESCU

Bucureşti, 25 septembrie 2006. 
Nr. 1.121.

H O T Ă R Â R I  A L E  S E N A T U L U I
PARLAMENTUL ROMÂNIEI 

S E NAT UL

H O T Ă R Â R E
privind validarea unui mandat de senator

în temeiul prevederilor art. 70 alin. (1) din Constituţia României, 
republicată, ale art. 91 alin. (10) din Legea nr. 373/2004 pentru alegerea 
Camerei Deputaţilor şi a Senatului, ale art. 2, 3 şi 4 din Legea nr. 96/2006 
privind Statutul deputaţilor şi al senatorilor, ale art. 2 şi 3 din Legea 
nr. 115/1996 pentru declararea şi controlul averii demnitarilor, magistraţilor, a 
unor persoane cu funcţii de conducere şi de control şi a funcţionarilor 
publici, cu modificările şi completările ulterioare, ale Legii nr. 161/2003 
privind unele măsuri pentru asigurarea transparenţei în exercitarea 
demnităţilor publice, a funcţiilor publice şi în mediul de afaceri, prevenirea şi 
sancţionarea corupţiei, cu modificările şi completările ulterioare, precum şi ale 
art. 12 şi 180 din Regulamentul Senatului,

Senatul adoptă prezenta hotărâre.

Articol unic. — Se validează mandatul de senator al doamnei 
Tomoiagă Liliana Lucia — Grupul parlamentar al Partidului Social Democrat, 
în Circumscripţia electorală nr. 1 Alba, mandat rămas vacant ca urmare a 
demisiei senatorului George-Cristian Maior.

Această hotărâre a fost adoptată de Senat în şedinţa din 12 octombrie 
2006, cu respectarea prevederilor art. 76 alin. (1) din Constituţia României, 
republicată.

PREŞEDINTELE SENATULUI 
NICOLAE VĂCĂROIU

Bucureşti, 12 octombrie 2006.
Nr. 34.'
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PARLAMENTUL ROMÂNIEI 

S E N A T U L

9

H O T Ă R Â R E
privind bugetul de venituri şi cheltuieli al Senatului

pe anul 2007
în temeiul prevederilor art. 64 alin. (1) şi ale art. 67 din Constituţia 

României, republicată, precum şi ale art. 36 lit. I) şi ale art. 204 alin. (1) din 
Regulamentul Senatului,

Senatul adoptă prezenta hotărâre.

Art. 1. — (1) Bugetul de venituri şi cheltuieli al Senatului pe anul 
2007, finanţat din resurse de la bugetul de stat, se stabileşte la suma de 
111.640 mii lei, din care:

a) Cheltuieli curente 105.440 mii lei
din care:
— cheltuieli de personal 67.076 mii lei
— bunuri şi servicii 35.793 mii lei
— transferuri între unităţi ale administraţiei publice 2.570 mii lei
— alte transferuri 1 mii lei
b) Cheltuieli de capital 6.200 mii lei.

(2) Detalierea cheltuielilor pe structura clasificaţiei bugetului de stat este
prevăzută în anexa care face parte integrantă din prezenta hotărâre.

Art. 2. — Bugetul Senatului, adoptat prin prezenta hotărâre, va fi inclus 
în proiectul bugetului de stat pe anul 2007.

Această hotărâre a fost adoptată de Senat în şedinţa din 12 octombrie 
2006, cu respectarea prevederilor art. 76 alin. (2) din Constituţia României, 
republicată.

PREŞEDINTELE SENATULUI 
NÎCOLAE VĂCĂROIU

Bucureşti, 12 octombrie 2006. 
Nr. 35.'

SENATUL ROMÂNIEI

ANEXĂ*)

BUGETUL DE VENITURI Şl CHELTUIELI 
PE ANUL 2007

Mii Iei
DENUMIREA

INDICATORILOR
COD PROIECT

BUGET
2007

1 2 3

CHELTUIELI -TOTAL- 111.640

1.CHELTUIELI CURENTE 01 105.440
A. CHELTUIELI DE PERSONAL 10 67.076
Cheltuieli salariale în bani, din care 10.01 55.216

- Indemnizaţii de delegare 10.01.13 18.054
"sum a  forfetară 13.154
“ indemnizaţii delegare ţară 2.900
** indemnizaţii delegare străinătate 2.000

Cheltuieli salariale în natură 10.02 1.270
- Locuinţa de serviciu folosită de salariat 10.02.04 30
- Tichete de masă 10.02.01 1.240

') Anexa este reprodusă în facsimil.
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Mii lei

DENUMIREA
INDICATORILOR

COD PROIECT
BUGET

2007
1 2 3

Contribuţii 10.03 10.590
-Contribuţii de asigurări sociale de stat 10.03.01 7.060
- Contribuţii de asigurări de şomaj 10.03.02 929

- Contribuţii de asigurări sociale de sănătate 10.03.03 2.230
- Contribuţii de asigurări pentru accidente 

de muncă şi boli profesionale 10.03.04 93
- Contribuţii pentru concedii şi indemnizaţii 10.03.06 278

B. BUNURI Şl SERVICII 20 35.793
Bunuri şi servicii 20.01 13.571

-Furnituri de birou 20.01.01 740
- Materiale pentru curăţenie 20.01.02 250
- încălzit, iluminat şi forţă motricâ 20.01.03 2.500
- Apă, canal şi salubritate 20.01.04 160

-Carburanţi şi lubrifianti 20.01.05 2.521
- Piese de schimb 20.01.06 900
- Transport 20.01.07 20
- Poştă, telecom,radio,tv, internet 20.01.08 3.500

- Materiale şi prestări servicii cu 
caracter funcţional 20.01.09 1.700

-Alte bunuri şi servicii pentru întreţinere şi funcţionare 20.01.30 1.280
Reparaţii curente 20.02 1.000

Bunuri de natura obiectelor de inventar 20.05 1.200
- Alte obiecte de inventar 20.05.30 1.200

Deplasări, detaşări, transferări 20.06 14.100
- Deplasări interne, detaşări,transferări 20.06.01 10.600
- Deplasări în străinătate 20.06.02 3.500

Cărţi, publicaţii şi materiale documentare 20.11 820
Pregătire profesională 20.13 430
Protecţia muncii 20.14 400
Alte cheltuieli 20.30 4.272

- Protocol şi reprezentare 20.30.02 3.522
-Prime de asigurare non-viaţă 20.30.03 392
-Fondul Preşedintelui 20.30.07 200
-Alte cheltuieli cu bunuri şi servicii 20.30.30 158

C. TRANSFERURI ÎNTRE UNITĂTI ALE»
ADMINISTRAŢIEI PUBLICE 51 2.570

Transferuri curente 51.01 2.570
-Transferuri către instituţii publice 51.01.01 2.570
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Mii lei

DENUMIREA
INDICATORILOR

COD PROIECT
BUGET

2007
1 2 3

D. ALTE TRANSFERURI 55 1
Transferuri curente în străinătate 55.02 1

- Contribuţii şi cotizaţii la organisme 
internaţionale 55.02.01 1

2.CHELTUIELI DE CAPITAL 70 6.200
ACTIVE NEFINANCIARE 71 6.200

Active fixe (inclusiv reparaţii capitale) 71.01 6.200

- Maşini, echipamente şi mijloace 
de transport 71.01.02 2.570

-Mobilier, aparatură birotică şi alte 
active corporale 71.01.03 3.604

-Alte active fixe (inclusiv reparaţii capitale) 71.01.30 26
Cod capitol Denumire capitol Număr maxim de personal ce

se finanţează în anul 2007
51.01 AUTORITĂŢI PUBLICE 927 

din care: SENATORI 137

D E C I Z I I  A L E  C U R Ţ I I  C O N S T I T U Ţ I O N A L E
9 9

CURTEA CONSTITUŢIONALĂ

D E C I Z I A  Nr. 571
din 19 septembrie 2006

referitoare la excepţia de neconstituţionalitate a prevederilor art. 22 alin. (5) din Legea nr. 10/2001 
privind regimul juridic al unor imobile preluate în mod abuziv 

în perioada 6 martie 1945 — 22 decembrie 1989

loan Vida
Nicolae Cochinescu 
Aspazia Cojocaru 
Kozsokâr Gâbor 
Acsinte Gaspar 
Petre Ninosu 
Şerban Viorel Stănoiu 
Ion Tiucă
Irina Loredana Gulie

— preşedinte
— judecător
— judecător
— judecător
— judecător
— judecător
— judecător
— procuror
— magistrat-asistent

Pe rol se află soluţionarea excepţiei de neconstituţionalitate 
a prevederilor art. 22 alin. (5) din Legea nr. 10/2001 
privind regimul juridic al unor imobile preluate în mod 
abuziv în perioada 6 martie 1945 — 22 decembrie 1989, 
excepţie ridicată de Gabriela Ordean, Ortensia Miclea şi 
Cezar Seceleanu în Dosarul nr. 7.391/2005 al Tribunalului 
Alba — Secţia civilă.

La apelul nominal lipsesc părţile. Procedura de citare a 
fost legal îndeplinită.

Reprezentantul Ministerului Public pune concluzii de 
respingere a excepţiei de neconstituţionalitate ca 
neîntemeiată.

CURTEA,

având în vedere actele şi lucrările dosarului, constată 
următoarele:

Prin încheierea din 1 martie 2006, pronunţată în Dosarul 
nr. 7.391/2005, Tribunalul Alba — Secţia civilă a sesizat 
Curtea Constituţională cu excepţia de neconstituţionalitate 
a prevederilor art. 22 alin. (5) din Legea nr. 10/2001 privind 
regimul juridic al unor imobile preluate în mod abuziv în 
perioada 6 martie 1945 — 22 decembrie 1989. Excepţia a 
fost ridicată de Gabriela Ordean, Ortensia Miclea şi Cezar 
Seceleanu.

în motivarea excepţiei de neconstituţionalitate autorii 
susţin că prevederile art. 22 alin. (5) din Legea 
nr. 10/2001, ce instituie un termen de 6 luni pentru 
trimiterea notificării în vederea restituirii imobilelor ce intră 
sub incidenţa actului normativ criticat, contravin dispoziţiilor
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constituţionale invocate. Se arată, în acest sens, că forma 
iniţială a Legii nr. 10/2001 nu includea, în sfera imobilelor 
preluate în mod abuziv, pe acelea considerate a fi fost 
abandonate, în baza unei dispoziţii administrative sau a 
unei hotărâri judecătoreşti pronunţate în temeiul Decretului 
nr. 111/1951 privind reglementarea situaţiei bunurilor de 
orice fel supuse confiscării, fără moştenitori sau fără 
stăpân. Această categorie de imobile a fost introdusă ca 
urmare a modificării Legii nr. 10/2001 prin Legea 
nr. 247/2005 privind reforma în domeniile proprietăţii şi 
justiţiei, precum şi unele măsuri adiacente. Prin urmare, în 
opinia autorilor excepţiei, termenul de 6 luni pentru 
trimiterea notificării nu se mai poate aplica şi imobilelor 
prevăzute la art. 2 alin. (1) lit. e) din Legea nr. 10/2001, 
referitor la imobilele ce intră sub incidenţa Decretului 
nr. 111/1951, introdus prin Legea nr. 247/2005.

Tribunalul Alba — Secţia civilă apreciază că excepţia 
de neconstituţionalitate este neîntemeiată.

Potrivit art. 30 alin. (1) din Legea nr. 47/1992, 
încheierea de sesizare a fost comunicată preşedinţilor celor 
două Camere ale Parlamentului, Guvernului şi Avocatului 
Poporului, pentru a-şi exprima punctele de vedere asupra 
excepţiei de neconstituţionalitate.

Guvernul consideră că excepţia de neconstituţionalitate 
este neîntemeiată.

Avocatul Poporului apreciază că dispoziţiile legale 
criticate sunt constituţionale, invocând jurisprudenţa Curţii 
Constituţionale în materie.

Preşedinţii celor două Camere ale Parlamentului nu au
comunicat punctele lor de vedere cu privire la excepţia de 
neconstituţionalitate ridicată.

C U R T E A ,

examinând încheierea de sesizare, punctele de vedere ale 
Guvernului şi Avocatului Poporului, raportul întocmit de 
judecătorul-raportor, concluziile procurorului, dispoziţiile 
legale criticate, raportate la prevederile Constituţiei, precum 
şi Legea nr. 47/1992, reţine următoarele:

Curtea Constituţională a fost legal sesizată şi este 
competentă, potrivit dispoziţiilor art. 146 lit. d) din 
Constituţie, ale art. 1 alin. (2), ale art. 2, 3, 10 şi 29 din 
Legea nr. 47/1992, să soluţioneze excepţia de 
neconstituţionalitate.

Obiectul excepţiei de neconstituţionalitate îl reprezintă 
prevederile art. 22 alin. (5) din Legea nr. 10/2001 privind 
regimul juridic al unor imobile preluate în mod abuziv în 
perioada 6 martie 1945 — 22 decembrie 1989, republicată 
în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 798 din 
2 septembrie 2005, potrivit cărora: „Nerespectarea 
termenului de 6 luni prevăzut pentru trimiterea notificării atrage 
pierderea dreptului de a solicita în justiţie măsuri reparatorii în 
natură sau prin echivalent. “

în opinia autorilor excepţiei de neconstituţionalitate 
prevederile legale criticate contravin dispoziţiilor 
constituţionale cuprinse în art. 15 privind principiul 
neretroactivităţii legii, în art. 16 — Egalitatea în drepturi, în 
art. 21 — Accesul liber la justiţie, în art. 44 — Dreptul de 
proprietate privată, şi în art. 53 — Restrângerea exerciţiului 
unor drepturi sau al unor libertăţi.

Examinând excepţia de neconstituţionalitate invocată, 
Curtea constată că principala critică de neconstituţionalitate 
constă în susţinerea potrivit căreia dispoziţiile legale 
criticate, referitoare la termenul de 6 luni prevăzut pentru 
trimiterea notificării în vederea restituirii imobilelor ce intră

sub incidenţa Legii nr. 10/2001, nu mai pot fi aplicabile şi 
în privinţa imobilelor considerate a fi fost abandonate şi 
preluate de stat în baza unei dispoziţii administrative sau a 
unei hotărâri judecătoreşti pronunţate în temeiul Decretului 
nr. 111/1951, categorie de imobile introdusă în cuprinsul 
art. 2 alin. (1) lit. e) din Legea nr. 10/2001, ca urmare a 
modificării acestui act normativ prin Legea nr. 247/2005.

Analizând aceste susţineri, Curtea constată că acestea 
nu sunt întemeiate.

Astfel, prevederile art. 2 alin. (1) lit. e) din Legea 
nr. 10/2001, modificată prin Legea nr. 247/2005, 
nominalizează expres Decretul nr. 111/1951 în sfera actelor 
normative abuzive, act normativ în temeiul căruia imobilele 
considerate a fi abandonate treceau în proprietatea statului, 
în baza unei hotărâri judecătoreşti sau a unei dispoziţii 
administrative. în forma iniţială a legii, imobilele considerate 
a fi fost abandonate erau incluse în sfera imobilelor 
preluate în mod abuziv, fără însă ca dispoziţiile art. 2 
alin. (1) lit. d) să indice actul normativ în temeiul căruia 
aceste imobile erau trecute în proprietatea statului. Prin 
urmare, introducerea expresă a acestui act normativ, 
respectiv Decretul nr. 111/1951, nu aduce niciun element 
de noutate faţă de reglementarea anterioară, astfel încât 
textul de lege criticat nu contravine dispoziţiilor art. 15 
alin. (2) din Legea fundamentală.

De altfel, Curtea Constituţională are o bogată 
jurisprudenţă referitoare la constituţionalitatea prevederilor 
art. 22 alin. (5) din Legea nr. 10/2001 faţă de dispoziţiile 
art. 21, 44 şi 53 din Legea fundamentală. Astfel, prin 
Decizia nr. 99 din 22 februarie 2005, publicată în Monitorul 
Oficial al României, Partea I, nr. 345 din 25 aprilie 2005, 
Curtea a statuat că textul de lege criticat nu încalcă 
dispoziţiile art. 21 din Constituţie privind accesul liber la 
justiţie, ci instituie norme procedurale pentru exercitarea 
acestui drept, în conformitate cu dispoziţiile constituţionale 
ale art. 126 alin. (2), ce prevăd că procedura de judecată 
este stabilită numai prin lege. S-a mai arătat, în decizia 
menţionată, că niciuna dintre situaţiile limitativ prevăzute la 
alin. (1) al art. 53 din Constituţie, în care poate interveni 
restrângerea exerciţiului unui drept, nu are incidenţă în 
cauză, dat fiind că nu este vorba despre o restrângere a 
exerciţiului dreptului de acces liber la justiţie al persoanelor 
interesate, ci, în fapt, de condiţionarea exercitării acestui 
drept de respectarea anumitor termene procedurale. Curtea 
a statuat că prevederile legale criticate dau expresie 
competenţei constituţionale a legiuitorului, reglementată prin 
art. 44 alin. (1) teza a doua, de a stabili conţinutul şi 
limitele dreptului de proprietate.

Argumentele ce au stat la baza respingerii ca 
neîntemeiată a excepţiei de neconstituţionalitate sunt 
valabile şi în prezenta cauză, neintervenind elemente noi, 
de natură să determine o reconsiderare a jurisprudenţei 
Curţii Constituţionale.

în ceea ce priveşte pretinsa încălcare a principiului 
constituţional al egalităţii în drepturi, Curtea constată că 
prevederile art. 22 alin. (5) din Legea nr. 10/2001 se aplică 
în mod egal tuturor subiectelor de drept aflate în aceeaşi 
situaţie juridică, fără nicio discriminare pe considerente 
arbitrare, astfel încât nici aceste susţineri ale autorilor 
excepţiei nu pot fi reţinute.
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Pentru considerentele expuse, în temeiul art. 146 lit. d) şi al art. 147 alin. (4) din Constituţie, precum şi al 
art. 1—3, al art. 11 alin. (1) lit. A.d) şi al art. 29 din Legea nr. 47/1992,

C U R T E A  C O N S T I T U Ţ I O N A L Ă

în numele legii

DECI DE:

Respinge excepţia de neconstituţionalitate a prevederilor art. 22 alin. (5) din Legea nr. 10/2001 privind regimul 
juridic al unor imobile preluate în mod abuziv în perioada 6 martie 1945—22 decembrie 1989, excepţie ridicată de 
Gabriela Ordean, Ortensia Miclea şi Cezar Seceleanu în Dosarul nr. 7.391/2005 al Tribunalului Alba — Secţia civilă. 

Definitivă şi general obligatorie.
Pronunţată în şedinţa publică din data de 19 septembrie 2006.

PREŞEDINTELE CURŢII CONSTITUŢIONALE, 
prof. univ. dr. IOAN VIDA

Magistrat-asistent,
Irina Loredana Gulie

CURTEA CONSTITUŢIONALĂ

D E C I Z I A  Nr. 591
din 19 septembrie 2006

referitoare la excepţia de neconstituţionalitate a dispoziţiilor art. 3 alin. (5), art. 4 alin. (4), art. 5 
alin. (1) şi (3), art. 7, art. 9 alin. (5), art. 10 alin. (2) şi art. 17 din Legea recunoştinţei faţă 

de eroii-martiri şi luptătorii care au contribuit la victoria Revoluţiei române din decembrie 1989
nr. 341/2004

loan Vida
Nicolae Cochinescu 
Aspazia Cojocaru 
Kozsokâr Gâbor 
Acsinte Gaspar 
Petre Ninosu 
Şerban Viorel Stănoiu 
Ion Tiucă 
Doina Suliman

— preşedinte
— judecător
— judecător
— judecător
— judecător
— judecător
— judecător
— procuror
— magistrat-asistent şef

Pe rol se află soluţionarea excepţiei de neconsti­
tuţionalitate a dispoziţiilor art. 3 alin. (5), art. 4 alin. (4), 
art. 5 alin. (1) şi (3), art. 7, art. 9 alin. (5), art. 10 alin. (2) 
şi art. 17 din Legea recunoştinţei faţă de eroii-martiri şi 
luptătorii care au contribuit la victoria Revoluţiei române din 
decembrie 1989 nr. 341/2004, excepţie ridicată de Ion 
Ciochină în Dosarul nr. 6.601/1/2005 (1.550/2005) al înaltei 
Curţi de Casaţie şi Justiţie — Secţia de contencios 
administrativ şi fiscal’.

La apelul nominal lipsesc părţile, faţă de care procedura 
de citare este legal îndeplinită.

Cauza se află în stare de judecată.
Reprezentantul Ministerului Public pune concluzii de 

respingere a excepţiei de neconstituţionalitate ca fiind 
neîntemeiată.

C U R T E A ,

având în vedere actele şi lucrările dosarului, constată 
următoarele:

Prin încheierea din 4 mai 2006, pronunţată în Dosarul 
nr. 6.601/1/2005 (1.550/2005), înalta Curte de Casaţie şi 
Justiţie — Secţia de contencios administrativ şi fiscal a 
sesizat Curtea Constituţională cu excepţia de 
neconstituţionalitate a dispoziţiilor art. 3 alin. (5), art. 4 
alin. (4), art. 5 alin. (1) şi (3), art. 7, art. 9 alin. (5), art. 10 
alin. (2) şi art. 17 din Legea recunoştinţei faţă de eroii- 
martiri şi luptătorii care au contribuit ia victoria Revoluţiei 
române din decembrie 1989 nr. 341/2004, excepţie ridicată 
de Ion Ciochină cu ocazia soluţionării recursului declarat

împotriva Sentinţei civile nr. 372 din 3 martie 2005, 
pronunţată de Curtea de Apel Bucureşti — Secţia a VII l-a 
contencios administrativ şi fiscal.

în motivarea excepţiei de neconstituţionalitate autorul 
acesteia susţine, în esenţă, următoarele: ’

— art. 3 alin. (5) instituie discriminări între asociaţiile 
revoluţionarilor, întrucât cele care au fost înfiinţate până la 
31 decembrie 1990, dar nu au beneficiat de sedii până la 
intrarea în vigoare a legii, nu mai pot primi gratuit sedii de 
la stat;

— art. 4 alin. (4) instituie discriminări între revoluţionari, 
condiţionând acordarea indemnizaţiilor reparatorii de nivelul 
veniturilor realizate;

— art. 5 alin. (1) condiţionează acordarea drepturilor 
prevăzute de lege de împrejurări contrare demnităţii umane, 
având şi caracter discriminatoriu;

— art. 5 alin. (3) nesocoteşte actele Preşedintelui 
României de acordare a titlurilor de onoare, subordonându-le 
actelor emise de Secretariatul de Stat pentru Problemele 
Revoluţionarilor din Decembrie 1989;

— art. 7 instituie discriminări între revoluţionari şi militari, 
respectiv salariaţi din cadrul Ministerului Apărării Naţionale 
şi al Ministerului Administraţiei şi Internelor, cei din urmă 
beneficiind şi de onorurile oferite de cele două ministre;

— art. 9’ alin. (5) nu precizează modul de aducere la 
cunoştinţă publică a persoanelor care au obţinut noul 
certificat, împiedicând contestarea titlurilor acordate;

— art. 10 alin. (2) prevede posibilitatea pierderii de 
către unele persoane a drepturilor conferite prin acte ale 
Preşedintelui României;

— art. 17, prin abrogarea Legii nr. 42/1990, anulează, 
de fapt, titlurile preşedinţiale şi drepturile obţinute în baza 
acestora.

înalta Curte de Casaţie şi Justiţie apreciază că 
dispoziţiile legale criticate prin excepţie sunt constituţionale.

în conformitate cu dispoziţiile art. 30 alin. (1) din Legea 
nr. 47/1992, încheierea de sesizare a fost comunicată 
preşedinţilor celor două Camere ale Parlamentului,
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Guvernului şi Avocatului Poporului, pentru a-şi formula 
punctele de vedere cu privire la excepţia ridicată.

Guvernul consideră că excepţia de neconstituţionalitate 
este neîntemeiată.

Preşedinţii celor două Camere ale Parlamentului şi 
Avocatul Poporului nu au comunicat punctele lor de 
vedere asupra excepţiei de neconstituţionalitate ridicate.

CURTEA,

examinând încheierea de sesizare, punctele de vedere ale 
Guvernului şi Avocatului Poporului, raportul întocmit în 
cauză de judecătorul-raportor, concluziile procurorului, 
dispoziţiile de lege criticate, raportate la prevederile 
Constituţiei, precum şi Legea nr. 47/1992, reţine 
următoarele:

Curtea Constituţională a fost legal sesizată şi este 
competentă, potrivit dispoziţiilor art. 146 lit. d) şi ale art. 1 
alin. (2), ale art. 2, 3, 10 şi 29 din Legea nr. 47/1992, să 
soluţioneze excepţia de neconstituţionalitate.

Obiectul excepţiei de neconstituţionalitate îl constituie 
următoarele dispoziţii din Legea recunoştinţei faţă de eroii- 
martiri şi luptătorii care au contribuit la victoria Revoluţiei 
române din decembrie 1989 nr. 341/2004, publicată în 
Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 654 din 20 iulie 
2004:

— Art. 3 alin. (5): „Sediile asociaţiilor, ligilor, organizaţiilor, 
cluburilor şi fundaţiilor revoluţionarilor constituite până ia data 
de 31 decembrie 1990, aflate în proprietatea statului şi pentru 
care există un contract de închiriere ia data intrării în vigoare a 
prezentei legi, vor trece, fără piaţă, în patrimoniul acestora, iar 
sediile asociaţiilor, ligilor, organizaţiilor, cluburilor şi fundaţiilor 
revoluţionarilor constituite după această dată, până ia data de 
31 decembrie 1992, precum şi sediile federaţiilor şi uniunilor 
naţionale de revoluţionari constituite până ia 31 decembrie 
2003 vor avea aceiaşi regim juridic prevăzut pentru sediile 
partidelor politice.

— Art. 4 alin. (4): „De o indemnizaţie lunară reparatorie, 
calculată prin aplicarea coeficientului de 1,10 ia salariul mediu 
brut pe economie din tuna anterioară celei în care se face 
piaţa, beneficiază persoanele care au obţinut titlurile prevăzute 
ia art. 3 alin. (1) Ut. b) pct. 3 — şi numai dacă au un venit mai 
mic decât salariul mediu brut pe economie. De aceleaşi 
drepturi şi în aceleaşi condiţii beneficiază copiii eroiior-martiri, 
indiferent de vârstă, dacă nu sunt încadraţi în nicio formă 
de învăţământ ori nu realizează venituri din motive 
neimputabile lor.

—  Art. 5. alin. (1) şi (3): „(1) Persoanele prevăzute ia 
art. 3 alin. (1) lit. b), precum şi ia art. 4 alin. (1) beneficiază, pe 
lângă indemnizaţia calculată conform prevederilor art. 4, şi de 
următoarele drepturi:

a) prioritate în asigurarea unei locuinţe din fondul disponibil 
de locuinţe sociale, în localitatea de domiciliu, dacă nu au 
deţinut în proprietate o altă locuinţă până ia data atribuirii;

b) stabilirea chiriei ia nivelul minim prevăzut de lege pentru 
locuinţele din fondul locativ de stat, dacă dispun de un venit 
lunar mai mic sau egal cu salariul mediu brut pe economie;

c) cumpărarea sau închirierea cu prioritate, fără licitaţie, din 
fondul de stat, a unui spaţiu comercial sau de prestări servicii 
corespunzător, cu o suprafaţă utilă de până ia 100 m2, inclusiv 
în indiviziune, sau concesionarea ori închirierea cu prioritate, 
fără licitaţie, a unei suprafeţe de teren de până ia 100 m2 din 
domeniul public pentru construirea unui spaţiu comercial sau 
de prestări servicii, cu o clauză de neînstrăinare timp de 10 ani 
de ia data dobândirii;

d) acordarea gratuită de proteze, orteze şi scaune cu rotite 
pentru invalizii care şi-au pierdut total sau parţial capacitatea de 
muncă, costul integrai ai acestora fiind suportat ide ia Fondul 
naţional unic de asigurări sociale de sănătate şi din bugetul

Secretariatului de Stat pentru Problemele Revoluţionarilor din 
Decembrie 1989;

e) accesul gratuit ai copiilor ia creşele şi grădiniţele din 
subordinea administraţiilor locale, precum şi asigurarea gratuită 
a rechizitelor pentru şcolari, dacă venitul lunar este mai mic sau 
egal cu salariul mediu brut pe economie;

f) acordarea unei subvenţii de stat egale cu 50% din 
dobânda aferentă unui credit bancar de până ia 20.000 euro, 
contractat pentru cumpărarea sau construirea unei locuinţe în 
localitatea de domiciliu, dacă nu au deţinut sau nu deţin o 
proprietate locativă, precum şi posibilitatea garantării creditelor 
contractate cu indemnizaţia calculată conform prevederilor 
prezentei legi;

g) atribuirea, în limita posibilităţilor, în proprietate ş i cu 
clauză de neînstrăinare timp de 10 ani de ia data dobândirii, a 
10.000 m2 de teren în extravilan ş i 500 m2 de teren în 
intravilan — acesta din urmă pentru destinaţia de locuinţă, 
dacă nu a avut sau nu are în proprietate un alt spaţiu locativ;

h) atribuirea în proprietate, fără piaţă, a locului de veci;
i) accesul gratuit ai persoanelor prevăzute ia art. 3 alin. (1) 

lit. b) şi ia art. 4 alin. (1) — cu suportarea cheltuielilor de la 
bugetul ministerelor respective şi de ia Fondul naţional unic de 
asigurări sociale de sănătate — ia tratamente şi medicamente 
în spitalele, policlinicile, bazele de tratament şi staţiunile 
balneoclimaterice ale Ministerului Sănătăţii, Ministerului 
Apărării Naţionale şi Ministerului Administraţiei şi Internelor;

j) accesul gratuit ia medicamente, prin medicul de familie, 
costul integral al acestora fiind suportat din Fondul naţional 
unic de asigurări sociale de sănătate;

k) transportul urban gratuit cu mijloacele de transport în 
comun şi, anual, 12 călătorii gratuite pe calea ferată, ia clasa I, 
dus-întors, cu toate categoriile de trenuri de călători; anual — 
12 călătorii gratuite dus-întors până în localitatea reşedinţă de 

judeţ, cu mijloace de transport în comun, pentru persoanele 
care domiciliază în mediul rural. In limita celor 12 călătorii 
gratuite pot călători şi membrii familiei titularului. De aceste 
gratuităţi beneficiază şi însoţitorul pensionarului de invaliditate 
de gradul / sau al marelui mutilat;

l) scutirea de la piaţa taxelor şi impozitelor pentru o locuinţă 
din proprietate şi terenul aferent acesteia, pentru autoturisme 
hycomat şi mototriciclu, precum şi scutirea de taxe ia importul 
unui singur autoturism tip hycomat sau atribuirea gratuită, în 
proprietate, a unui mijloc de transport autonom corespunzător 
standardelor internaţionale pentru marii mutilaţi şi persoanele 
prevăzute ia art. 3 alin. (1) Ut. b) pct. 1, care au un grad de 
invaliditate locomotorie;

m) acordarea unei indemnizaţii lunare, adăugată ia pensia 
pentru limită de vârstă, echivalentă cu un coeficient de 0,6, 
calculat conform prevederilor art. 4 alin. (2);

n) pensionarea cu 5 ani înainte de împlinirea vârstei 
standard, prevăzută de lege;

o) scutirea de ia piaţa taxelor pentru serviciile publice de 
radiodifuziune şi de televiziune, pentru cei cu venituri lunare 
mai mici decât salariul mediu brut pe economie. [...]

(3) Secretariatul de Stat pentru Problemele Revoluţionarilor 
din Decembrie 1989, după analizarea dosarelor persoanelor ce 
solicită preschimbarea certificatelor, cu avizul comisiei 
parlamentare pentru controlul aplicării prevederilor prezentei 
legi, va elibera noul tip de certificat, care va avea un format 
unic, cu elemente de securizare — singurul document valabil 
pentru a beneficia de prevederile prezentei legi. “;

— Art. 7: „Dispoziţiile prezentei legi se aplică în mod 
corespunzător militarilor şi salariaţilor civili din Ministerul 
Apărării Naţionale şi Ministerul Administraţiei şi Internelor, care 
au dobândit titlurile prevăzute la art. 3 alin. (1) lit. b). “;

— Art. 9 alin. (5): „Contestaţiile privind preschimbarea ori 
neefectuarea preschimbării certificatelor, conform prezentei
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legi, se fac cu nominalizarea persoanelor în cauză şi se vor 
adresa Comisiei parlamentare a revoluţionarilor din decembrie 
1989, care le soluţionează potrivit normelor metodologice 
stabilite în acest sens.

— Art. 10 alin. (2): „Persoanelor care au participat ia 
Revoluţie, dar nu se încadrează în criteriile prevăzute de 
Hotărârea Guvernului nr. 566/1996, cu modificările ulterioare, ii 
se va atribui calitatea onorifică de participant ia Revoluţia 
română din decembrie 1989, în condiţiile prevăzute de normele 
metodologice de aplicare a prezentei legi.

—  Art. 17: „Pe data intrării în vigoare a prezentei legi, 
Legea nr. 42/1990 pentru cinstirea eroilor-martiri şi acordarea 
unor drepturi urmaşilor acestora, răniţilor, precum şi luptătorilor 
pentru victoria Revoluţiei din decembrie 1989, republicată, cu 
modificările şi completările ulterioare, precum şi orice alte 
dispoziţii contrare se abrogă. “

în opinia autorului excepţiei, dispoziţiile de lege criticate 
sunt în neconcordanţă cu prevederile constituţionale ale 
art. 1 alin. (3) privind caracterul statului român ca stat de 
drept, democratic şi social, art. 4 alin. (2) şi art. 16 
alin. (1) referitoare la egalitatea în drepturi a cetăţenilor şi 
la principiul nediscriminării, ale art. 26 privind viaţa intimă, 
familială şi privată a persoanei, art. 29 alin. (2) referitor la 
garantarea libertăţii conştiinţei, ale art. 53 referitor la 
restrângerea exerciţiului unor drepturi sau libertăţi, art. 94 
privind atribuţia Preşedintelui României de a conferi 
decoraţii şi titluri de onoare şi ale art. 108 referitoare la 
actele Guvernului.

Curtea observă că excepţia de neconstituţionalitate a 
fost ridicată într-o cauză al cărei obiect îl constituie o 
cerere de anulare a Hotărârii Guvernului nr. 1.412/2004 
pentru aprobarea Normelor metodologice de aplicare a 
Legii recunoştinţei faţă de eroii-martiri şi luptătorii care au 
contribuit la victoria Revoluţiei române din decembrie 1989 
nr. 341/2004.

Examinând excepţia de neconstituţionalitate, Curtea 
constată că aceasta este neîntemeiată.

în acest sens, Curtea reţine că art. 3 alin. (5) din lege 
acordă drept de proprietate asupra sediilor deţinute în 
clădiri proprietate de stat organizaţiilor revoluţionarilor 
înfiinţate înainte de 31 decembrie 1990, care la data intrării 
în vigoare a legii au încheiate contracte de închiriere 
pentru sediile respective. Aceste organizaţii se află într-o 
situaţie obiectiv diferită faţă de cele care s-au înfiinţat după 
31 decembrie 1990 şi faţă de cele care până la data 
intrării în vigoare a legii nu au obţinut sedii în clădiri ale 
statului pentru care să fi încheiat contracte de închiriere.

Potrivit art. 4 alin. (4) din lege, persoanele cărora li s-a 
acordat titlul de Luptător Remarcat prin Fapte Deosebite şi 
copiii eroilor-martiri, care au un venit mai mic decât salariul 
mediu brut pe economie, beneficiază de o indemnizaţie 
lunară. Nivelul veniturilor realizate de diferite persoane, 
inferior sau superior salariului mediu brut pe economie, 
plasează persoanele respective în situaţii obiectiv diferite.

Art. 5 alin. (1) din lege prevede acordarea unor drepturi, 
fără criterii care să aibă legătură cu demnitatea umană şi 
în mod egal tuturor persoanelor care se încadrează în cele 
două categorii enunţate.

Art. 5 alin. (3) din lege a mai fost supus controlului de 
constituţionalitate pentru motive identice, iar Curtea 
Constituţională, prin deciziile nr. 412 din 16 mai 2006 şi 
nr. 496 din 8 iunie 2006, publicate în Monitorul Oficial al 
României, Partea I, nr. 473 din 1 iunie 2006, respectiv 
nr. 556 din 27 iunie 2006, a constatat că aceste dispoziţii 
legale nu contravin prevederilor constituţionale invocate.

Art. 7 din lege prevede aplicarea în mod corespunzător 
a dispoziţiilor acestei legi şi militarilor şi salariaţilor civili din 
Ministerul Apărării şi Ministerul Administraţiei şi Internelor, 
care au obţinut titlul de Luptător pentru victoria Revoluţiei 
din Decembrie 1989, fără a prevedea nimic în plus faţă de 
drepturile acordate celorlalte persoane, deţinătoare ale 
aceluiaşi titlu.

Art. 9 alin. (5) din lege reglementează dreptul de a 
contesta preschimbarea sau neefectuarea preschimbării 
certificatelor anterior eliberate. Textul este criticat pentru 
neprecizarea modului de aducere la cunoştinţă publică a 
persoanelor cărora le-au fost preschimbate certificatele, 
pentru a putea fi contestate de terţe persoane interesate. 
Potrivit dispoziţiilor art. 2 alin. (3) din Legea nr. 47/1992, 
Curtea Constituţională nu poate modifica sau completa 
prevederea legală supusă controlului.

Art. 10 alin. (2) din lege a mai fost supus controlului de 
constituţionalitate, iar Curtea Constituţională, prin deciziile 
mai înainte citate, a statuat în sensul constituţionalităţii şi a 
acestui text de lege.

Prin art. 17 din lege se dispune abrogarea Legii 
nr. 42/1990 şi a oricăror alte dispoziţii legale contrare 
prevederilor noii legi, dar nu se dispune în niciun sens în 
privinţa drepturilor câştigate pe baza legislaţiei anterioare. 
Alte articole din cuprinsul legii reglementează 
preschimbarea certificatelor anterior acordate, preschimbare 
de care se condiţionează acordarea în continuare a 
drepturilor câştigate.

Pentru considerentele expuse, în temeiul art. 146 lit. d) şi al art. 147 alin. (4) din Constituţie, al art. 1—3, al 
art. 11 alin. (1) lit. A.d) şi al art. 29 din Legea nr. 47/1992, cu majoritate de voturi,

C U R T E A  C O N S T I T U Ţ I O N A L Ă  

în numele legii 

DECI DE:

Respinge excepţia de neconstituţionalitate a dispoziţiilor art. 3 alin. (5), art. 4 alin. (4), art. 5 alin. (1) şi (3), 
art. 7, art. 9 alin. (5), art. 10 alin. (2) şi art. 17 din Legea recunoştinţei faţă de eroii-martiri şi luptătorii care au contribuit 
la victoria Revoluţiei române din decembrie 1989 nr. 341/2004, excepţie ridicată de Ion Ciochină în Dosarul 
nr. 6.601/1/2005 (1.550/2005) al înaltei Curţi de Casaţie şi Justiţie — Secţia de contencios administrativ şi fiscal.

Definitivă şi general obligatorie.
Pronunţată în şedinţa publică din data de 19 septembrie 2006.

PREŞEDINTELE CURŢII CONSTITUŢIONALE, 
prof. univ. dr. IOAN VIDA

Magistrat-asistent şef, 
Doina Suliman
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A C T E  A L E  O R G A N E L O R  D E  S P E C I A L I T A T E
A L E  A D M I N I S T R A Ţ I E I  P U B L I C E  C E N T R A L E9

MINISTERUL AGRICULTURII, PĂDURILOR Şl DEZVOLTĂRII RURALE

O R D I N
privind aprobarea Planului sectorial de cercetare-dezvoltare pe anii 2006—2010 

al Ministerului Agriculturii, Pădurilor şi Dezvoltării Rurale
Având în vedere Nota privind aprobarea Planului sectorial de cercetare-dezvoltare al Ministerului Agriculturii, 

Pădurilor şi Dezvoltării Rurale nr. 80.509/2006, elaborată de Direcţia generală de strategii agroalimentare,
în baza prevederilor:
— Ordonanţei Guvernului nr. 57/2002 privind cercetarea ştiinţifică şi dezvoltarea tehnologică, cu modificările şi 

completările ulterioare;
— Legii nr. 290/2002 privind organizarea şi funcţionarea unităţilor de cercetare-dezvoltare din domeniile agriculturii, 

silviculturii, industriei alimentare şi a Academiei de Ştiinţe Agricole şi Silvice „Gheorghe lonescu Şişeşti“, cu modificările şi 
completările ulterioare;

— Hotărârii Guvernului nr. 1.266/2004 pentru aprobarea Normelor metodologice privind contractarea, finanţarea, 
monitorizarea şi evaluarea proiectelor din planurile sectoriale de cercetare-dezvoltare, cu modificările şi completările 
ulterioare,

în temeiul Hotărârii Guvernului nr. 155/2005 privind organizarea şi funcţionarea Ministerului Agriculturii, Pădurilor şi 
Dezvoltării Rurale, cu modificările şi completările ulterioare,

ministrul agriculturii, pădurilor şi dezvoltării rurale emite prezentul ordin.

Art. 1. — Se aprobă Planul sectorial de cercetare- 
dezvoltare pe anii 2006—2010 al Ministerului Agriculturii, 
Pădurilor şi Dezvoltării Rurale, prevăzut în anexa nr. 1, 
proiectele componente ale acestuia, prevăzute în anexa 
nr. 2, precum şi bugetul total estimat pentru acestea, în 
sumă de 102.435.000 lei, din care pentru anul 2006 se 
aprobă suma de 8.000.000 lei.

Art. 2. — (1) Structura de conducere a Planului sectorial 
de cercetare-dezvoltare pe anii 2006—2010 al Ministerului 
Agriculturii, Pădurilor şi Dezvoltării Rurale este alcătuită din 
director plan sectorial, monitori proiecte şi monitori 
economici, care au atribuţiile prevăzute în anexa nr. 3.

(2) Monitorii vor fi nominalizaţi de conducătorii direcţiilor 
de specialitate din cadrul Ministerului Agriculturii, Pădurilor 
şi Dezvoltării Rurale.

(3) Funcţia de director al Planului sectorial de cercetare- 
dezvoltare pe anii 2006—2010 al Ministerului Agriculturii,

Pădurilor şi Dezvoltării Rurale este îndeplinită de către 
directorul Direcţiei de calitate şi de cercetare agricolă, care 
poate exercita şi funcţia de monitor proiect.

(4) Direcţiile de specialitate din cadrul Ministerului 
Agriculturii, Pădurilor şi Dezvoltării Rurale nominalizate în 
anexa nr. 3 îndeplinesc prevederile prezentului ordin.

Art. 3. — Anexele nr. 1 —3*) fac parte integrantă din 
prezentul ordin.

Art. 4. — Ordinul ministrului agriculturii, pădurilor şi 
dezvoltării rurale nr. 361/2003 pentru aprobarea Planului 
sectorial de cercetare-dezvoltare „Agricultură, alimentaţie şi 
silvicultură" pentru perioada 2003—2007, publicat în 
Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 386 din 4 iunie 
2003, se abrogă.

Art. 5. — Prezentul ordin va fi publicat în Monitorul 
Oficial al României, Partea I.

p. Ministrul agriculturii, pădurilor şi dezvoltării rurale, 
Nicolae Flaviu Lazin,

secretar de stat

Bucureşti, 26 septembrie 2006. 
Nr. 662.

*) Anexele nr. 1—3 se publică ulterior în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 847 bis în afara abonamentului, care se poate achiziţiona 
de la Centrul pentru relaţii cu publicul al Regiei Autonome „Monitorul Oficial", Bucureşti, şos. Panduri nr. 1.
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